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ПИСЬМО 1
Запрос
MALLETS LTD
129 High St. Доркинг, Суррей, KT119 AF
тел. 01306 343187; факс 01306 343576
электронная почта: mellets@aol.com
AD/BS
18 августа 20
Г-н Аматоре Корруди
менеджер по продажам
Самберлэнд 
201187 Милан, Италия
Уважаемый мистер Корради,
Ранее вы поставляли нам различные типы пуховых одеял, и мы были бы рады, если бы теперь вы указали цену на товары, указанные ниже. Необходимые нам пуховые одеяла "Super Dreamer" и "All Seasons" указаны в вашем последнем каталоге от 20 марта＿ , стр. 198
"Super Dreamer"30 односпальных, 30 двуспальных, 20 королевского размера
"Все сезоны" 50 односпальных, 50 двухместных, 20 королевского размера (king size)
Указанные цены должны включать упаковку и доставку по указанному выше адресу.
В ответе, пожалуйста, укажите (I) допустимые скидки, (II) условия оплаты, (III) самую раннюю дату доставки.
Искренне ваша,
Амелия Дав 
Менеджер по маркетингу
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Коммерческое предложение
SLUMBERLAND Ltd.
201187 Милан, Италия, via Amatore Sciesa, 9
тел.: +39 025418976 ; факс: +39 0254 188856
электронная почта: slumberland@ied,it
AC/LM
21 августа 20
Мисс Амелии Дав
Менеджеру по маркетингу
129 High St. Доркинг
Суррей KT119AF
Великобритания
Уважаемая мисс Дав,
Отвечая на ваш запрос от 18 апреля о дальнейших поставках наших пуховых одеял, мы
рады выслать вам наше коммерческое предложение.
Указанные цены включают упаковку, подходящую для всех видов транспортировки. Мы можем осуществить доставку со склада и предоставим вам скидку в размере 5%, но только на товары, заказанные в количестве 100 штук и более. Кроме того, можно сделать скидку при оплате наличными в размере 2,5% от общей стоимости, если оплата произведена в течение одного месяца с даты выставления счета.
Мы надеемся, что вы сочтете эти условия удовлетворительными и мы будем ждать вашего заказа.
Искренне Ваш,
Аматоре Корруди
менеджер по продажам. 
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ПИСЬМО 3
запрос
ОАО "ГОСТИНЫЙ ДВОР"
ОН/ПД
Санкт-Петербург, Невский проспект, 45/24 Россия
тел.: +812 325767; факс: +812 325984
электронная почта: gostdvor@umail.ru
15 июня 20
Мисс Эмме Сколл
менеджеру по продажам
"Пуховик"
Свардлильейгатан, 17
Вестерас, 72227
Швеция
Уважаемая мисс Сколл,
Недавно мы получили ряд запросов на ваши пуховики , и мы уверены, что могли бы размещать у вас регулярные заказы при условии, что ваши цены будут конкурентоспособными.
Судя по описанию в вашем каталоге, мы считаем, что ваш ассортимент "Joy" является одним из наиболее подходящих для нашей местности, и будем рады, если вы пришлете нам ваше ценовое предложение на мужские и женские куртки больших и средних размеров с доставкой по Санкт-Петербургу. При условии, что цены будут приемлемыми, мы разместим первый заказ на 400 курток, а именно по 100 штук каждого из указанных размеров. Отгрузка необходимо произвести в течение четырех недель с момента заказа.
Я бы особо подчеркнул важность цены, поскольку основным рынком сбыта в нашей стране являются товары массового производства по доступным ценам.
С уважением, 
Диег Неров
Менеджер по продажам 
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ПИСЬМО 4
Коммерческое предложение
ПУХОВАЯ ОДЕЖДА
Свардлильигатан 17 Вестерас 72227 Швеция
тел.: 46 2334880; факс: 46 2336890
электронная почта: dwear@aol.sv
ES/OM
0S ena
22 июня 20
Г-ну Олегу Нерову
менеджеру по продажам
ОАО "Гостиный двор"
Невский проспект,
45/24, Санкт-Петербург, Россия
Уважаемый господин Неров,
Благодарим вас за ваш запрос от 15 июня. Мы были рады получить его иузнать о ваших запросах по поводу наших пуховиков. Наш ассортимент "Joy" особенно подходит для холодного климата, и в течение прошлого года мы поставляли этот ассортимент дилерам в нескольких странах Восточной Европы. У нас уже были повторные заказы на многие из них, в некоторых случаях более одного.
Этот ассортимент популярен благодаря тонкому исполнению, современному стилю, превосходному качеству и удобству ношения.
Что касается количества, которое вы указали, мы рады сообщить следующее:
Евро
100 курток "Joy ", мужские, большого размера 90 евро  - 9000 евро  
100 курток "Joy ", мужские, среднего размера 85 евро  - 8500 евро  
100 курток "Joy ", женские, большого размера 100 евро  - 10000 евро  
100 курток "Joy ", женские, среднего размера 95 евро  - 9500 евро  
Итого - 37000.00
Торговая скидка менее 33% 12210.00
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Условия: 2,5% в течение месяца с даты выставления счета
Отгрузка: В течение 3-4 недель с момента получения  / размещения заказа
Мы считаем, что вас могут заинтересовать некоторые другие наши продукты, и прилагаем
буклеты с описанием и запас литературы по продажам для ваших клиентов.
Мы с большим нетерпением ждем получения вашего заказа.
Искренне Ваш
Эмма Сколл,
менеджер по продажам
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ПИСЬМО 5
HDM Group
Фрейденштрассе 12-14 81671 Мюнхен, Германия
тел.: + 49 89 34556776 ; факс: + 49 89 34559189
e-mail: hdm@fti.de
PH/DM
12 ноября 20
Г-ну Михаилу Тернову
Менеджеру по продуктам
ОАО "ОДЗР"
Смольная, 21
Санкт-Петербург
Россия
Уважаемый мистер Тернов,
Благодарим вас за ваш запрос от 9 ноября относительно нашего оборудования, которое вы видели на Международной выставке машиностроения в Лейпциге.
Отвечая на конкретные вопросы в вашем письме, прежде всего, позвольте мне сказать, что мы намерены рассмотреть возможность получения существенных скидок при заказах на сумму свыше 200 000 евро.
На все наше оборудование предоставляется трехлетняя гарантия и у нас есть несколько организаций в вашей стране с обученными квалифицированными специалистами для обслуживания всех наших продуктов.
Что касается упомянутых условий оплаты, мы бы рассмотрели возможность оплаты 30-дневным переводным векселем, документами против акцепта при условии, что вы могли бы предложить двух поручителей.
Мы можем выполнить заказы в течение трех месяцев, если у вас нет особых требований к заказу, что , естественно, может занять немного больше времени.  Вы можете приобрести оборудование у
нас или через наших агентов в вашей стране. 
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Мы прилагаем наш текущий каталог и прайс-лист с указанием цен на готовые работы, которые вы запрашивали, и мы думаем, что землеройное оборудование, представленное на стр. 101-110, особенно заинтересует вас. Если вам потребуется какая-либо дополнительная информация, пожалуйста, свяжитесь с нами, и мы будем рады предоставить ее.
Искренне ваш,
Питер Хааг
менеджер по продажам.
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ПИСЬМО 6
BACKLANDS FURNITURE LTD
ГРОУВХИЛЛ-РОУД, РЕДХИЛЛ, СУРРЕЙ, RH1 6PS , Великобритания
тел./факс: 01773 788897 ; e-mail: backl@co.uk
TIKG
20 ноября
Мистеру Виндфилдсу
Менеджеру по продажам
Эшли-Центр -5 Хай-стрит
Эпсом CR3 5PE
Суррей Великобритания
Уважаемый мистер Уиндфилдс, 
Мы были очень рады получить ваш запрос от 2 июля на кожаную мебель и теперь подтверждаем наше предложение, отправленное по факсу сегодня утром, следующим образом:
Наименование товара – 2/3 местный диван-кровать, стул  
Количество в наличии 7/5/24
Цена за единицу … 
Доставка: Redding в течение 4 недель с момента заказа
Должны подчеркнуть, что это предложение действует только в течение трех дней из-за
большого спроса на ограниченные запасы интересующей вас мебели "Турин". Мебель отличного качества, и мы можем заверить вас, что вы не найдете аналогичного качества у других производителей ни в этой стране, ни за рубежом. Мы уверены, что вы поймете, что наша заявленная цена очень разумна, но мы стремимся сделать все возможное, чтобы помочь вам основать ваш новый бизнес, и готовы предоставить вам специальную скидку на первый заказ в размере 3%, если оплата счета будет произведена в течение одного месяца.
Если вы решите принять наше предложение, пожалуйста, отправьте свое согласие по факсу.
Искренне Ваш,
Джей Уайт,
менеджер по продажам. 
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ПИСЬМО 7
ОТВЕТ НА КОММЕРЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ
RETRA LTD
9-11 Кингс-роуд, Лондон, C1 TR12
тел.: 0207 587 5645 ; факс: 0207 587 5789
электронная почта: retra@aol.co
SW/LM
23 августа 20
Г-же Урсуле Бесс
менеджеру по продажам
Руффлетт
Виа Талетти , 22 , Рим
Италия
Уважаемая госпожа Бесс,
Я пишу, чтобы поблагодарить вас за ваше письмо от 18 августа и за образцы драпировочных тканей для штор и покрывал, которые вы очень любезно прислали мне.
Я ценю хорошее качество этих тканей, но, к сожалению, ваши цены, похоже, завышены даже для тканей такого качества.  Если бы я согласился с указанными вами ценами, я бы получил лишь небольшую прибыль от моих продажи, поскольку это область, в которой основной спрос приходится на товары среднего ценового диапазона.
Мне нравится качество ваших товаров, а также то, как вы ответили на мой запрос, и я был бы рад возможности сотрудничать с вами. Но мы работаем над рядом долгосрочных контрактов, в соответствии с которыми пересмотр наших цен невозможен. Могу я предложить, чтобы вы, возможно, сделали некоторую скидку на ваши указанные цены, что помогло бы представить ваши товары моим клиентам? Если вы не можете этого сделать, то я должен с сожалением отклонить ваше предложение в его нынешнем виде.
Искренне Ваш,
Стив Уилкинсон,
Менеджер по продажам.
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ПИСЬМО 8
ОТВЕТ
Rufflette
Via Taletti 22 00185 Roma Italia
тел.: +39 06 4465890; факс: +39 06 4465783
e-mail: raff@dilit.it
UB/IN
27 августа 20
г-ну Стивен Уилкинсон
Менеджеру по продажам
RETRA LTD
9-11 Кингс-роуд
Лондон C1 TR12
Великобритания
Уважаемый мистер Уилкинсон,
Я с сожалением узнал из вашего письма от 23 августа о том, что вы считаете наши цены слишком завышенными. Мы делаем все возможное, чтобы сохранить цены как можно ниже и не жертвовать качеством, и с этой целью мы постоянно интересуемся новыми методами изготовления. 
Учитывая качество предлагаемых товаров, мы не считаем, что цены, указанные нами, являются завышенными, но, принимая во внимание особый характер вашей торговли, мы решили предложить вам специальную скидку в размере 4% или первый заказ на сумму 2500 фунтов стерлингов. Мы делаем эту уступку, потому что мы хотели бы сотрудничать с вами, если это представляется возможным, но, я должен подчеркнуть, что это самое большее, на что мы можем пойти, чтобы помочь вам.
Я уверен, вы знаете, что мы работаем на высококонкурентном рынке, на котором мы были вынуждены снизить наши цены до минимума. Мы ценим, в каком положении вы находитесь благодаря своим долгосрочным контрактам, и хотели бы помочь , но, к сожалению, мы не можем снизить наши цены еще больше.
По крайней мере, я надеюсь, что это пересмотренное предложение теперь позволит вам разместить заказ.
Искренне Ваша, 
Урсула Бессесор,
 менеджеру по продажам 
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ПИСЬМО 9 (e-mail)
Euronics Co. Ltd
Тема: запрос на посудомоечные машины
Уважаемые Господа,
Вы видели рекламу ваших посудомоечных машин Zanussi" в отраслевой газете. Пожалуйста, пришлите нам ваш иллюстрированный каталог со всеми техническими характеристиками ваших машин. Мы владеем сетью из магазинов в нашей стране и можем размещать крупные заказы на эти посудомоечные машины при условии, что качество и цены будут соответствующими.
Искренне Ваш,
Николас Фергюсон,
Менеджер по закупкам. 
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ПИСЬМО 10 (e-mail)
К: Николасу Фергюсону
Тема: Посудомоечные машины 
Уважаемый мистер Фергюсон,
Мы благодарим вас за ваше письмо от 26 июля и прилагаем иллюстрированный проспект
нашей посудомоечной машины "Zanussi" ZR 7. Эта модель надежна и очень проста в обращении. Все преимущества предыдущих моделей машин были воплощены в этой модели. Мы с гордостью можем сказать, что эта машина во многих отношениях превосходит другие модели, представленные на рынке, и, как вы увидите из нашего прайс-листа, цены выгодно отличаются от цен других марок.
Мы с нетерпением ждем вашего ответа.
Искренне ваш,
Джозеф Штайнер,
Менеджер по продажам. 
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Letter 1
Importer's enquiry
May 7, 20＿ g.
Dear sirs!
Our company is the largest in Canada for the sale of porcelain products, and we are interested in importing porcelain tableware from England. We would like to receive your latest catalogue, as well as the price list, which shows your most competitive prices.
If the quality of the porcelain and its price are acceptable, we will regularly place significant orders.
I am waiting for your prompt response.
Sincerely,
D.Low. 
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Letter 2
Exporter's reply
May 10, 20＿
Dear Ms. Lowe,
We were glad to receive your letter dated May 7 and in response to your request we are sending you our catalogue and price list. As you can see from our catalogue, we can offer a wide range of tea and dinner sets.



Our porcelain sets are in great demand both in the UK and in many countries of the world, and we will be happy to include your company into the list of our regular customers.
We accept orders for any number of items, including mixed dinner sets at your request.
Prices are set on the terms of the cif. Canadian port. We also offer a special discount of 10% from the net price, delivery is made within 3 weeks after receiving the order.
If you need additional information, please contact us. We will be happy to help. 
Thank you again for your letter.
Sincerely,
D. Merton
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Letter 3

Dear sirs!
We received the name and address of your company from D.D. Miller Ltd., which has been our regular customer for many years. We are interested in buying waterproof men's raincoats that your company produces, because we believe that the best quality of products, reasonable prices will ensure good demand for them.
However, before placing a firm order, we would like to receive a small batch of goods for sale.
At the same time, we ask you to send the current catalog, because we want to have detailed information about prices, discounts, delivery dates (in case of placing future firm orders).
We will be grateful for a quick response.
Sincerely,
Letter 4
Dear sirs!
We are very grateful for your letter dated April 25, in which you ask to send a small batch of men's waterproof raincoats on terms of consignment.
Due to the fact that we have not had a business relationship with your company before, we would like to ask you to provide the usual trading recommendations. As soon as this issue is resolved positively, we will immediately send you an assortment of raincoats that we are launching this season. In accordance with your request, we send the current catalog with detailed information regarding the conditions under which we accept firm orders.
We sincerely hope that our first transaction will mark the beginning of business cooperation between our firms.
With respect, … 
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Letter 5
Dear Mr. Long,
I am writing to you because I am having problems with one of our suppliers, which produce batteries for cars. I am writing directly to you, because I know that your company does not have a distributor in our country, and I hope you will help us. I tried to call you, but you weren't there.
I am sending our technical brochures and specifications in a separate file so that you can see what we need.
I would be grateful if you would set your best cif prices and the earliest delivery dates. Of course, our technical department will need battery samples for testing in our laboratories before we place a firm order.
Provided that the laboratory tests are successful and the prices are competitive, we will be able to place a significant number of orders on an ongoing basis.
I'm looking forward to hearing from you.
Sincerely,
Letter 6
Dear sirs!
We are very grateful that you have made us advances and revised your prices. This gave us the opportunity to get a significant loan and enter our market with your product.
 We are sure that your products will be in demand.We attach detailed packing and shipping instructions to the letter.
We hope that you will do everything possible to meet the delivery deadlines: the first batch of goods is expected at the end of this month.
We hope that this transaction will mark the beginning of our further business cooperation.
Respect,
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Letter 7
Dear sirs!
We would like to inform you that we have received a batch of Brazilian coffee.
The coffee is of the same quality as we supplied last year. 
The batch is small, only 1000 bags, and we are happy to offer it to you at a price of £8 per pound.
Since you are our regular customers, we draw your attention to the fact that due to the increase in the cost of freight, the next batch will be more expensive. Therefore, we advise you to take advantage of our offer, which is valid for only 3 days.
With respect, J. Carroll
Letter 8
Dear sirs!
In response to your letter dated May 2, we are pleased to send our illustrated catalog and current price list, as well as advertising prospects. Our products are of good quality and obtain a great demand in the market. All discounts that we usually offer are listed in the price list. Deliveries are made both on cif and FOB terms. Payment is made by the letter of credit. The goods can be shipped within 4 weeks from the date of the order.
Due to the fact that we have not previously had a business relationship with your company, we ask you to submit the usual trading or banking-recommendations.
With respect,
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Letter 9
Dear sirs!
We would like to inform you that we have carefully studied your offer, and in general your conditions are acceptable, except for the price. The fact is that our regular customers are the owners of a chain of retail stores, and we have signed long-term contracts. At the moment we cannot revise the contract price, and if we agree to your price, our own profit will be very low. Therefore, we ask you to reconsider your offer, and if you cannot reduce the price, we will find
it possible to provide a discount "for the first order", and in the case of subsequent orders - a discount for the quantity.
Regarding the financial situation of our company, you can contact Simpson & Taylor Ltd., as well as Baklay Bank.
With respect,
Letter 10
[bookmark: _GoBack]Dear sirs
You have been our regular customers for many years, and therefore we are especially pleased to offer you our new model of the vacuum cleaner "Comet". We attach to the letter our latest catalog giving a detailed technical description of this model and its advantages.
I want to add that the model is reliable and in many ways better than similar models in the world market. The Comet vacuum cleaner has a 12-month warranty. For this model, we offer a trade discount of 28% from the list price, but we can provide you with an additional 5% discount. We guarantee immediate delivery if you place an order within a week.
Sincerely,
D. Thomson
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BACKLANDS FURNITURE LTD
5-11 GROVEHILL ROAD REDHILL SURREY RH1 6PS UK
tel/fax: 01773 788897; e-mail: backi@co.uk

Mr. Windfields

were very pleased to receive your enquiry of 2 July for leather furniture.
now confirm our faxed offer of this morning, s follows:

Quantity Price per unit
£449
£549
£380
ry: ex-works Redding within 4 weeks of order

imust stress that this offer is firm for three days only because of the
demand for the limited supplies in stock of the “Turin” furniture
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you are interested in. The furniture is of excellent quality and we
sure you that you will not find similar quality of other manufacturers:
in this country or abroad. We feel sure you will realize that our g
price is very reasonable, but we are anxious to do what we can (o hel
establish your new business and are prepared to allow you a special
order discount of 3% if payment of the account is made- withi
month.

If you decide to accept our offer, kindly fax your acceptance.

Sincerely yours
J.White
Sales Manager
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LETTER7

REPLY TO THE OFFER

RETRALTD
9-11 Kings Road London C1TR12
tel: 0207 587 5645; fax: 0207 587 5789
e-mail: retra@aol.co

SWILM

23 August 20__
Ms Ursula Besse
Sales Manager
Rufflette

Via Taletti 22 Roma
Htalia

Dear Ms Besse
1 am writing to thank you for your letter of 18 August and for the pate
drape fabrics for curtains and bedspreads you very kindly sent me.

108

reciate the good quality of these fabrics, but unfortunately your
appear to be on the high side even for fabrics of this quality. To
1t the prices you quote would leave me with only a small profit on

sales since this is an area in which the principal demand is for arti-
in the medium price range.

the quality of your goods and also the way in
my enquiry and would welcome the opportunif
. But we are working to a number of long-t
it is impossible to revise our prices. May | s
ips make some allowance on your quoted prices:
juce your goods to my customers? If you cannot do:
tfully decline your offer as it stands.
rely yours
Wilkinson
Executive
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REPLY

Rufflette
Via Taletti 22 00185 Roma Italia
tel: +39 06 4465890; fax: +39 06 4465783
e-mail: raff@dilit.it

don C1 TR12 UK

ar Mr. Wilkinson

sorry to leamn from your letter of 23 August that you find our prices too
. We are doing our best to keep the prices as low as possible with-
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out sacrificing quality and to this end are constantly enquiring into
methods of manufacture.

Considering the quality of the goods offered we do not feel that the p
we quoted are at all excessive, but bearing in mind the special char

of your trade, we have decided to offer you a special discount of 4

the first order for £ 2500. We make this allowance because we should
to do business with you if possible, but | must stress that it is the fu

we can go to help you.

| am sure you know, we operate in a highly competitive market in whid
have been forced to cut our prices to a minimum. We appreciate ho
yourself are placed by your long-term contracts and wish we could
but unfortunately we cannot lower our prices any further.

At least | hope this revised offer will now enable you to place an order:
Sincerely yours

Ursula Besse
Sales Manager
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Euronics Co. Ltd
enquiry for dishwashing machines

Sirs.
have seen an advertisement for your dishwashing machines

i" in the trade paper. Please send us your illustrated catalogue
all technical details of your machine. We own a number of chain
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stores in this country and may place substantial orders for these.
washers provided the quality and prices are right.

Yours faithfully

Nicholas Ferguson

Purchase manager
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To: Nicholas Ferguson
Subject: __dishwashing machines

Dear Mr. Ferguson

We thank you for your letter of 26 July and enclose an illustrated pros|
tus of our dishwashing machine “Zanussi” ZR 7. This model is reli
and very easy to handle. Most of the good points of the earlier
have been incorporated in the model. We are proud to say that this
chine in many respects is superior to other models in the market and,
you will see from our price list the prices compare favourably with
of other makes.

We are looking forward to hearing from you.
Yours sincerely
Joseph Steiner
Sales Executive




image13.png
Letter 1
Importer’s enquiry

7man20__

Yeaxaemsle rocnoga!

Halua (hupMa SENSIETCA CaMoit kpynHoi B Kawage no npopaxe
POBIX U3RENWTA, Y Mbl 3aUHTEPECOBaHSI B UMNOpTE (hapdopoBOM
3 AHFAVA. Mbi XOTenM 6bi nONYMT Ball NOCAEAHMA KaTanor, a
NIPEACKYPAHT, B KOTOPOM YkadaHbi Bal HauGOmNee KOHKYpEHTOC
Hble UeHbl

Ecnit kauecTso (apopa U €ro LieHa OKaKyTCA MpUEMNIeMbIMM, M
[AeM perynsipHo pasmelLaTh 3HaYMTeNbHbIe 3aKasbl.

Kay Bauero ckopefiluero oTeeta.

C yeaxenviem,
Aoy
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Letter 2
Exporter’s reply

10 man20___

Yeaxaemas r-xa Jloy!

Msi 6binu paasi noNyTs Balwe MUCbMO OT 7 Masi # B oTeeT Ha B
MIpOCHBY nockinaem Bam Hal KaTanor u npefickypaHT. Kak Bbi BuA

anora, Mbi MOXeM NPEANoXUTS W]
HbIX CEPBIIOB.
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ter 3
embie rocnonal

Hie 1 appec Baweit upMbl Mbi nonysMv ot Komnanuw .11, Mun-
JTTA., KOTOPaR YXe B TeUeHM e MHOTUX TieT SBNAETCH HallMM NOCTORH-
M 32Ka3KOM. Mbl 3aUHTEDECOBaHbI B MOKYMKE HENPOMOKAEMBIX MyX-
nnawed, KoTopsie BbinyckaeT Bala (UPMa, T.K. CHUTAEM, UTO XO-
j6e KAUECTBO W3TENUA, PA3yMHble LEHs! 06ecnievaT WM XOPOLLM
c.

HaKo, Npexie 4em PAIMECTUTL TBepAbIi 3aKas, Mbi XoTen Gl nony-
HeGONbLYIo NapTHio ToBAPa Ha peanv3aLMIo.

OBPEMEHHO MPOCHM NPUCNATL TeKYLIMI KATarnor, T.K. XOTUM UMeTb
IPOGHYIO VHGIOPMALIMIO OTHOCUTENBHO LieH, CKWIOK, CPOKOB MOCTABKM
cnyuae paameliieHys GyayLLVX TBEPAbIX 3aKA3OB).

/A1eM NPU3HATENbHbI 38 BICTPBIA OTBeT.

yBaxeHuem,
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Letter 4

Yeaxaemsle rocnoaa!

Mbi 04eHb MpU3HATENbHbI 33 Ballie MUCLMO OT 25 anpers, 8 KOTOPOM
NPOCHTE BBICNATS HeGOMbLLYI0 MAPTHIO MYKCKIX HENPOMOKAEMBIX NNal
Ha YCNIOBMSIX KOHCUTHALIAM.

BBUAY. TOMO, 4TO PaHee y HAC He BBINO ANOBHIX OTHOLIGHHI C
CDUPMONA, Ml XOTeNY Gbi MONPOCHTL BaC NPeACTaBMTH OBbIHbIE TOPIY
pexomMeHgauuK. Kak Tonbko 3TOT BONPOC GYAET PelueH nonoxwTen
Mbi HEMEZTIEHHO Bbillnem Bam acCOPTUMEHT NNALLeH, KOTOpbIe Mbl
nyckaem B 3TOM Ce3oHe. B CooTBeTCTBUM C Baluei npocs6oit oTAens
NaKETOM BBICHUTAEM TEKYLLWiA KAaTANOr C NOAPOGHOI MHAOPMALMER
CUTENLHO YCTIOBM, HA KOTOPIX Mbl NIPUHIMAEM TBEPALIE 3aKadb.

VicKpeHHe HafeeMcs, UTO Hala nepsas GAENKa MONOXMT Havano A
BOMY COTPYAHUYECTBY MEXAY HALMMM (UPMaMM.

C ysaxenmem,
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Letter 5

Veaxaemsiii r-H IoHr!

£ Ny Bam, NOTOMY 4TO Y MeHS BOSHAKIH NPOBAIEMSI C ORHUM U3 H
NIOCTABLLMKOB, KOTOPbIA NIPOM3BORUT aKKYMYNSTOpb! (batteries) Ans a
MoGWnei. MLy HENOGPEACTBRHHO Bam, NOCKOTLKY 3o, To y Bal
DUPMBI HET AMCTPUGLIOTODA B HALIEH CTPaHE, W HAREIOCS, Bl Ham
XeTe. 51 nbiTanca Bam 380HHTS, HO Bac He GINO Ha MecTe.
OTAeNLHOI NOCHINKOM BLICHINAI0 HALLU TEXHWUYECKe BOLLIOPHI U Crl
DUKALM, C TeM HTOGHI B YBAZENW, HTO Ham HYXHO.

£ 6bin 66l Bam npusHatenen, ecnv 6ul Bbl HaHawmnu ceou nyime
CUdh U CaMBie PaHHWE CPOKM NOCTABKM. KOHEHO, Hallemy TexHuuel
oTAeny NOHAAOGATCA 06Pa3lisi aKKyMYNATOPOB AN TECTUPOBAHMS 8
KX NaBOPATOPHSX, IPEXAE YeM Mbl PAIMECTUM TBEPALIA 3aKa3.

K YGR0BAN, 7O NAGOPATOPHSIE UCTIbITAHHS! MPOAYT YCTIBLIHO  Li
6YAYT KOHKYDEHTOCTIOCOGHLIE, Mbi CMOXEM Pa3MeLLIaTh 3Ha MTENbHBIE
3aKA3! KA MIOCTORHHOM OCHOBE,

C HeTepriexvem Ay oTeeTa.
C yeaxenwen,

132

6
Mble focnonal

0eH NpUIHaTENsHe, 4T Bbi NOWINW Ham HABETPEYY U NepecvoTpe-

€80 LeHi. 3T0 4aN0 HaM BOSMOXHOCTS NOMYMMT SHANNTENLHLI 3a-

M BLITH C BaliMm TOBAPOM Ha Haw PiHoK. Mal yBepeHsi, To Bawin
A GYAYT NONb30BATLCS CPOCOM.

raewm K MCHMY NOAPOGHLIE WHCTPYKLUAN MO yYNaKoBKe # OTrpyaKe.
MCs, 4TO Bbl GAenaeTe BCe BOIMOXHOS, UTOGH YNIOXMTECA B CPOKA
Kt NEPBas NapTMs TOBaPA OKWAAETCS B KOHLLE 3TOTO MecALIA.

MG, UTO STa CIeNIKa NONOKWT HAYANO HalLeMy AANBHERIEMY Ae-
1y COTPYAHMNECTBY.
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r7

Mbie rocnopal

XOTUM COOBUNTL Bam, 4TO nonyuMnH NapTHio 6paIMECKOTD Kode.
TAKOMO X© KaUECTBa, KaKoe Mbi NIOCTABSNM & NPOWINOM rOAY. MNap-

HeGonbuwas, acero 1000 MeLKOB, W Mbi Paasi MPEANOKMTS ee Bam o
£8 38 ywr.

KaK Bbi SBNAETECH HALMMU MOCTORHHBIMM NOKynaTeNAMM, Mbl OGpa-
Bauwe BHAMaHVE Ha TO, 4TO B CBAIM C YAOPOXaHWeM (paxTa cne-

i NapTUR GyaeT Aopoxe. M03TOMY Mii CoBeTYeM Bam BOCTONS30-

HaLUMM NPE/NOXEHNEM, KOTOPOe ABHCTBUTENLHO BCero 3 AHS.

T Ha Balwe NMCLMO OT 2 Mas Mbi pagbl BLICNATL Halll MAMIOCTPUPO-
il KATANOT Y TEKYLLWA IDEWICKYPAHT, & TAKKE PekTaMHbe NPoCneK-
Haww W3aenva OTMYIOTCH XOPOWMM KBHECTEOM W MOMbayloTCA
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GONbLUMM CrIPOCOM Ha phikke. BCe CKWEKW, KOTODIE Mbi OGBIMHO
TaBNAeM, yK3AHSI B NpefickypaHTe. MTOCTaBKA NMPOMIBOASTCA KaK
nOBUSX CUE, TaK M Ha YCroBHsiX (hoB. OnnaTa NPOMIBORUTCS 1O
Tuay. Tosap MOXET GhiTb OTTPYXeH B TedeHve 4 Henen G Mowe
eHns akasa.

Baiay 7010, 4TO paree y Hac He G50 AENOBLIX OTHOWEHMH G
DHPMOF, Mei NPOCHM BAC PEACTABUTE OBIIHEIE TOPTOBLIE WM
cive pexomenpaLmh

C yaaxenmem,
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Letter 9
Veaxaembie rocnopal

Msi XOTHM COOBILUT Bam, 4TO Mbi TIATENbHO U3y Baie npey
Hie, 1 B LenoM BaM YCTIOBUR NDUEMTIEMSI, 32 HCKITONEHHEM LioH
110 8 TOM, 4TO HALMMM NIOCTORHHLIM NIOKYNaTENAMN ABNSIOTCA
Ll CeTH MArasuHoB POIHHOM TOPIOBMM, M Y HAC 3aKTIOHeHs!
CPOMHIE KOHTPEKTHL. B HECTOSILIMI MOMEHT Mbi HE MOXEM Nepech
KOHTPAKTHYIO LieHy, @ ECI Mbi COTNACMCA Ha Bally ueHy, Hauwa
BeHHan NpUGHIT> GYAeT O4eHs HAIKOM. [10STOMY Ml NpOCM ey
PeTs Baue NPEANIOXEHWE, 1, eciin Bl He CHOXET CHAINTS LieHy,
Te BOIMOXHbIM NDEAOCTABUTL CKWAKY 3 NEPBLIA 3aKkas’, a B
NI0CTIEAYIOUMX 38KA308 — CKIIKY 32 KON4ECTBO.

OTHOCHTENBHO HHAHCOBOTO MIOTIOXEHWA HalLE UPMBI Bl MOX
paTUTCs K hipMme “Cimncon v Toinop J1Ta’, a Taike B Baknai Gak

C yaxenmen,

Letter 10

Yeaxaewmsie rocnogal

B TeueHMe MHOrMX NeT Bbl ABMAETECH HALMMU MOCTOSHHBIMM MO}
MM, W TO3TOMY Mbi OCOBEHHO Pajisl NPEANIOXUTL Bam Haly HOBY)
‘Renk neinecoca *Kowera’. K nuckMy npunaraem Hatw nocnieaHwi Kk

@il NEAPOGHENLLIEE TEXHAYECKOR ONUCaHYE JTOM MOAEN  ee:
wmywecrsa

134

AOBABATS, 4TO MOZENb HAZEXHA W BO MHOTUX OTHOLISHASX Nysile
rUHbIX MORENeii Ha MUPOBOM phikKe. Msinecoc “Kometa” wveeT
HTMIO 12 Mecsies. Ha Ty Mofent Ml MPEANaraem TOprosylo ckMaKy
28% C NpefickypaHTHO LekHsi, Ho BaM Ml MOXEM NpenoCTaBuTL A0-
HATENEHYIO CKAZKY B 5%. [aDAHTUDYEM HE3BMEANITNbHYIO N0CTas-
‘eci Bul pasmecTuTe 3akas & TedeHve Heaenm:

yBaxenvem,
S Tomcon
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REQUEST

MELLETS LTD
129 High St. Dorking Surrey KT119 AF
tel. 01306 343187; fax. 01306 343576
e-mail: mellets@aol.com

gust 20__
Amatore Corrudi

atore Sciesa 9

87 Milano Italia

Mr. Corrudi

have previously supplied us with different types of Duvets and we
be glad if you would now quote for the items named below. The

of Duvets we require “ Super Dreamer” and “All Seasons” are listed
latest catalogue of March 20___, page 198

“Super Dreamer” *“All Seasons”
30 Single 50 single
30 double 50 double
20 king size 20 king size

prices quoted should include packing and delivery to the above

replying, please state (1) discounts allowable, (Il) terms of pay-
(Il) earliest possible date of delivery.

sincerely
Dove
Manager
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R
QUOTATION
SLUMBERLAND Ltd.
201187 Milano Italia via Amatore Sciesa 9
tel: +39 025418976; fax: +39 0254 188856
e-mail: slumberland@ied, it
AC/LM
21st August20___
Ms Amelia Dove
Market Manager
129 High St. Dorking
Surrey KT119AF
UK

Dear Ms Dove

Replying to your enquiry of 18 April for a further supply of our Duvet
are pleased to send you our quotation.

These prices include packing suitable for all types of transportation.

We can deliver from stock and will allow you a discount of 5% bi
on items ordered in quantities of 100 or more. In addition, there col
a cash discount of 2.5% on total cost if payment is made withi
month from date of invoice.

We hope you will find these terms satisfactory and look forward to the'
pleasure of your order.

Sincerely yours
Amatore Corrudi

Sales Manager
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REQUEST
“GOSTINNY DVOR” OAD

St. Petersburg, Nevski prospect 45/24
tel: +812 325767; fax: +812 B
e-mail: gostdvor@umail.ru

Ms Scoll

have recently received a number of requests for your Down Jackets
We are confident that we could place regular orders with you pro-
your prices are competitive.

the description in your catalogue we feel that your "Joy” range is

of the most suitable for these parts and should be glad if you would
us your quotation for men’s and women'’s jackets, in both large and
m sizes, delivered CIF St. Petersburg. Provided the prices are

Wwe would place a first order of 400 Jjackets, namely 100 of each of the

sizes. Shipment would be required within four weeks of order.

would particularly stress the importance of price since the principal

here is for mass-produced goods at popular prices.
sincerely
Nerov

Manager
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LETTER 4
QUOTATION

THE DOWN WEAR
Svardliljigatan 17 Vasteras 72227 Sweden
tel: 46 2334880; fax: 46 2336890
e-mail: dwear@aol.sv
ES/OM
22 June 20___
Mr Oleg Nerov
Sales Manager
Gostinny Dvor OAO
Nevsky prospect 45/24
St. Petersburg Russia

Dear Mr Nerov

Thank you for your enquiry of 15 June. We were glad to

receive it

leam of the enquiries you have had for our Down Jackets. Our “Joy”

is particularly suitable for cold climates and during the past

year we

supplied this range to dealers in several East European countries.
many of them we have already had repeat orders, in some cases
than one. This range is popular for its exquisite workmanship,

date-styling, superior quality and comfortable wearing.

For the quantities you mention we are pleased to quote as follows:

Euros

100 “Joy "Jackets, men'’s, large @ Euro 90 9000

100 ——--mmmmmmmmmmmmmemee e medium @ Euro 85 8500

100 “Joy” Jackets women’s large @ Euro 100 10000

100 = medium @ Euro 95 9500
37000.00

Less 33% trade discount 12210.00
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: 2.5% one month from date of invoice
ent: Within 3-4 weeks of receiving order

feel you may be interested in some of our other products and enclose
ptive booklets and a supply of sales literature for use with your
ers.

look forward very much to receiving your order.
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LETTER 5

HDM Group
Freidenstrasse 12-14 81671 Munich, Germany
tel: + 49 89 34556776; fax: + 49 89 34559189
e-mail: hdm@fti.de

PH/DM

12 November 20__
Mr. Michael Ternov
Product Manager
ODZR OAO
Smolnaya 21

St Petersburg
Russia

Dear Mr. Ternov

Thank you for your enquiry of 9 November concerning our equipment
which you saw at the International Machinery Fair in Leipzig.

In answer to the specific questions in your letter, first let me say we
willing to consider substantial discounts on orders over 200,000 E

All our machinery is guaranteed for three years against normal
and we have several agencies in your country with home-trained me:
ics to service all our products.

With regard to the terms of payment mentioned, we would consider
ment by 30-day bill of exchange, documents against acceptal
provided you could offer two referees.

We can fulfil orders within three months, unless there are special s|
fications, which may take a litle longer, and you can buy equipment
us or through our agents in your country.




